
SEDICI÷NONI

SEDICI÷NONI S1

SEDICI÷NONI S2

SEDICI÷NONI S3

Caratteristiche tecniche
Technical features
Caracteristiques techniques



Caratteristiche tecniche
Technical features
Caracteristiques techniques

SEDICI÷NONI S1

SEDICI÷NONI S2

SEDICI÷NONI S3

Struttura metallica _ Metallic structure 
_Structure métallique 

Realizzata con struttura a ponte (S1) o quadra (S2) o cavallet-
to S3) in tubo d’acciaio sezione rettangolare mm. 60X30 
verniciata con polveri epossidiche nelle finiture di serie. 
Tra il piano di lavoro e la gamba sono inseriti 2 distanziatori in 
ABS in finitura cromata. La gamba S1 è dotata di terminali a 
pavimento realizzati in ABS in finitura cromata con incorporati 
piedini livellatori. Le gambe S2 ed S3 poggiano a pavimento 
su piedini livellatori. Le traverse di collegamento sono 
realizzate in tubo d’acciaio a sezione rettangolare mm. 40X20 
verniciate con polveri epossidiche nelle finiture di serie.

Made with a bridge (S1) or a squared (S2) or tripod (S3) 
structure in steel tube with rectangular section mm. 60X30 
painted with epoxy powders in standard finishigs.
Two ABS dividers in chromium plated finishing are set 
between the top and the leg. The S1 leg has got ABS endings 
in chromium plated finishing including adjustable feet. The S2 
and S3 legs stand on the floor with two adjustable feet. The 
brake beams are made in steel tubes with rectangular section 
mm. 40x20 painted in standard finishes.

Réalisée avec une structure à pont (S1) ou carrée (S2) ou 
trépied (S3) en tube d’acier à section rectangulaire mm. 
60X30 vernissée avec laque epoxy dans le coloris standard de 
la gamme. Entre le plateau et le piétement sont insérés 2 
diviseurs en ABS en couleur chromé. Le piétement S1 est 
équipé avec de terminaisons réalisées en ABS en couleur 
chromé et de petit pieds niveleurs. Le piétement S2 et S3 sont 
placés sur le pavement avec des petits pieds niveleurs. Les 
poutres d’assemblage sont réalisées en tube d’acier à section 
rectangulaire mm. 40X20 dans les finitions standard.

Struttura metallica S3 wood _Metallic 
structure S3 wood _Structure metallique S3 
bois

Realizzata con struttura a cavalletto in tubo di acciaio sezione 
rettangolare mm. 60 x 30 verniciata con polveri epossidiche 
nelle finiture di serie innestata su fusti in legno massello in 
finitura rovere biondo.

Made with tripod (S3) structure in steel tube with rectangular 
section 60x30mm painted with epoxy powders in standard 
finishing, inserted on solid blond oak steams.

Réalisée avec structure trépied en tube d'acier à section 
rectangulaire mm. 60x30, peinte avec poudre époxy pour les 
couleurs standard de la gamme, et insérée sur une une partie 
finale en bois massif couleur chêne blond.

Piani di lavoro Sedici Noni  _Sedici Noni 
operative tops _Sedici Noni plans de travail 

Sono realizzati con pannelli “ecologici” in fibre legnose 
nobilitate melaminici nelle finiture di serie sp. mm. 18 e/o 
mm. 25 in classe E1 (bassa emissione di formaldeide) e 
bordati in ABS a colore sp. 2 mm. con raggio di stondatura 
R/2.

They are made of 18 mm. and /or 25 mm. thick “ecological” 
wood fibre panels in melamine standard finishing, class E1 
(low formaldehyde emission) with 2 mm. thick ABS edge in 
the same colour, ray R/2.

Réalisés en panneaux de particules “écologiques’’ en fibres 
debois, mélaminés dans les coloris de la gamme, d’épaisseur 
18 mm. et/ou 25 mm. en classe E1 (basse émission de 
formaldéhyde) avec bord en ABS du même couleur, épaisseur 
2 mm. avec rayon R/2.

Mobili di servizio portanti _Side service unit 
_Meuble de service de support

Realizzato con pannelli ecologici in fibre legnose classe E1, 
nobilitati melaminico bianco luce, sp. 18 mm. Il top superiore 
sp. 18 mm. bordato in ABS  sp. 2 mm. nelle finiture di serie. 
Antina e frontali dei cassetti sp. 18 mm. sono bordati in ABS 
sp. 1,2 mm. con raggio di stondatura a norma. I cassetti sono 
montati su guide metalliche con cuscinetti in nylon e blocco 
d’uscita, con serratura centralizzata a chiusura simultanea. Il 
mobile con anta scorrevole è dotato di guide in alluminio e 
cuscinetti in teflon antirumore.

Made of 18 mm. thickness wood fibre ecological panels, class 
E1, in melamine light white. The top 18 mm. thickness is 
beaded in ABS with a thickness of 2 mm. in melamine current 
finishings. Wings and frontals 18 mm. thickness are beaded 
with a 1,2 mm. thickness ABS edge. Drawers run on metal 
guides with heavy-duty plastic bearing s and blocking, 
equipped with centralized locking and double key. The cabinet 
with sliding door is equipped with aluminium rails and a 
teflon soundproof roll.

Réalisés en panneauxécologiques de particules de bois ép. 
18mm., classe E1, mélaminé blanc brillant. Top ép. 18 mm. 
bordé en ABS ép. 2 mm. dans les coloris de la gamme. La 
petite porte et le partie antérieure des caissons ép. 18 mm. 
sont bordés en ABS ép. 1,2 mm. arrondi au rayon standard. 
Les tiroirssont montés sur des glissiéres métalliquesavec 
serrure centralisées. L’armoire avec porte coulissante est 
équipée de rails en aluminium et roulements en teflon contre 
le bruit.



Finiture _Finishing _Finitions

Piani in melaminico sp. 18 e 25 mm.
Melamine tops _Plans en melaminé
BV : bianco venato _wood grain white _blanc grain de bois
NN : noce naturale _natural walnut _noyer naturel
GL : bianco luce _light white _blanc brillant
RO : rovere sbiancato _bleached oak _chêne blanchis

Gambe in metallo opaco
Matt metal legs _Pietements metalliques
BO : bianco opaco (RAL 9003) _matt white _blanc mat
TO : tortora _dove _tourterelle
LA : grigio lava _lava gray _lave grise
NE : nero opaco _matt black _noir mat
RA : rame _copper _cuivre

Traverse per scrivanie
Beams for desks _Poutrex pour bureaux

sp. 18 sp. 25

/
RC : rovere tortora _dove gray oak _tourterelle chêne

BO : bianco opaco (RAL 9003) _matt white _blanc mat
TO : tortora _dove _tourterelle
LA : grigio lava _lava gray _lave grise
NE : nero opaco _matt black _noir mat
RA : rame _copper _cuivre

BO : bianco opaco (RAL 9003) _matt white _blanc mat
TO : tortora _dove _tourterelle
LA : grigio lava _lava gray _lave grise
NE : nero opaco _matt black _noir mat
RA : rame _copper _cuivre

/
/

Canali portacavi in metallo
Metallic cableholder _Porte cables

GS : grigio spatolato _gray spatulated _gris spatulé
/TO : tortora _dove _tourterelle

Librerie complanari _Coplanar bookcases
_Armoires

Strutture realizzate con pannelli “ecologici” in fibre legnose 
sp. 18 mm nobilitati melaminici in finitura bianco luce o 
tortora. I ripiani interni sp. 25 mm sono regolabili in altezza a 
passo 32 mm. Le ante sono realizzate con pannelli sp. 18 mm 
nelle finiture di serie con i lati verticali bordati in ABS ad alto 
spessore. Le ante legno sono anche complete di serratura tipo 
“yale” con doppie chiavi e di profilo para-polvere. Le cerniere 
sono del tipo a montaggio rapido a scatto

Structures made of 18 mm. thick wood fibre panels in 
melamine light white or dove colour. The 25 mm. thick inner 
shelves are  djustable with a distance of 32 mm. Doors are 
made of 18 mm. thick panels in the standard colours and the 
vertical sides with ABS edge with high thickness. The wooden 
doors are equipped with “Yale” lock with double key and dust 
cover profile. The hinges  re very fast to be fixed.

Structures réalisées en panneaux “écologiques” en fibres de 
bois de 18 mm. d’épaisseur, mélaminées en couleur blanc  
rillant ou tourterelle. Les étagères de 25 mm. d’épaisseur sont 
réglable en hauteur avec distance de 32 mm. Les portes sont 
réalisées en panneaux de fibres de bois de 18 mm. 
d’épaisseur dans les couleurs standard, avec les cotés 
verticaux bordés en ABS avec haute épaisseur. Les portes en 
bois sont équipées avec serrure type

/RN : rovere nocciola _hazelnut oak _chêne noisette


